Galatians 6:17


 is the adverbial genitive of time from the neuter singular article and adjective LOIPOS, meaning “From now on, in the future.”
 is the accusative direct object from the masculine plural noun KOPOS, meaning “trouble, difficulty.”  With the verb PARECHW, coming up in the sentence, it means “to cause trouble for someone.”
 is the dative indirect object from the masculine singular first person singular personal pronoun EGW, meaning “me.”
 is the nominative subject from the masculine singular adjective MĒDEIS, which means “no one.”
 is the third person singular present active imperative from the verb PARECHW, which, in the active voice, has three meanings: “to give up, offer, present; grant, show; cause, bring about.”  Here it means “to cause or bring about.”

The present tense is a gnomic present for a state or condition, which will continue to exist for the rest of Paul’s life.


The active voice indicates that no person is permitted to produce the action of causing Paul trouble.


The imperative mood is a command.

“From now on no one must cause trouble for me;”
 is the explanatory use of the postpositive conjunctive particle GAR, meaning “for” plus the nominative subject from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “I.”
 is the accusative direct object from the neuter plural article and noun STIGMA, which means “marks; brands” (as in the marks left on the skin from being touched by a red hot branding iron).  This is a reference to the marking of a person’s slave on the face or hands or piercing the ear as a clear identification to all that the person was a slave for life to someone.

 is the possessive genitive from the masculine singular article and noun IĒSOUS, meaning “of Jesus.”
 is the preposition EN plus the locative of place from the neuter singular article and noun SWMA with the possessive genitive from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “on my body.”

 is the first person singular present active indicative from the verb BASTAZW, which means “to bear, carry, endure.”  Here it means, “to bear.”

The present tense is a static present for a condition which perpetually exists.


The active voice indicates that Paul produces the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“for I bear the branding marks of Jesus on my body.”
Gal 6:17 corrected translation
“From now on no one must cause trouble for me; for I bear the branding marks of Jesus on my body.”
Explanation:
1.  As Paul closes his epistle, he gives a final warning to the legalistic Christians and Judaizers from Jerusalem.  This warning is from God to them personally and not from the apostle Paul.  The apostle is used by the Holy Spirit to issue this warning.


a.  Paul has received and passed people testing.  Though he will receive people testing as a part of evidence testing at the end of his life from Alexander the coppersmith and a few others (see the letters to Timothy), he is finished with this momentum testing.


b.  Paul knew he had been under people testing and also knew he had passed the test.  The content of his doctrine in this epistle is evidence of the test and his passing grade.


c.  The command that no must cause trouble for him is a clear warning that to do so will result in severe judgment and punitive suffering from the supreme court of heaven.


d.  “Trouble” includes several factors:



(1)  Those who malign or criticize Paul behind his back are in for severe trouble from God.



(2)  Legalistic Christians attempting to turn Paul’s converts away from grace are in for trouble from God.



(3)  Those who sow trouble for Paul will reap trouble from the justice of God.

2.  The fact that Paul bears the branding marks of slavery to Christ on his body is a word picture for Paul’s total dedication to his Lord and Master.


a.  This is not a reference to the Roman Catholic heresy of “stigmata” in which a person bleeds from the palms of their hands and feet and forehead.  That is demonism and designed for the moronic believers and gullible unbelievers.


b.  Paul is a slave to Christ.


c.  Because he is a slave to Christ, his manner of life, his manner of thinking, his decisions, his actions are all a demonstration of this fact.  His whole life bears the marks of being owned by the Lord Jesus Christ.


d.  Since he bears the marks of belonging to Christ, no believer has the right to question his authority as an apostle, authority as a missionary, authority as a pastor-teacher, or position in Christ as a member of the royal family of God.


e.  Since Paul is the Lord’s slave, and since this is clearly seen by all who witness his spiritual life, no one has the right to question his beliefs, his motives, his intentions, his decisions, or his actions.

3.  The same principle applies to all mature believers.  No one has the right to question them, criticize them, or malign them.  They are slaves to the teaching of doctrine and the spiritual life the Lord has given them.  Leave them alone.  If we don’t the supreme court of heaven will make us wish we had.
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